
Организация Объединенных Наций  A/75/L.120 

 

Генеральная Ассамблея  
Distr.: Limited 

26 July 2021 

Russian 

Original: English 

 

 

21-10243 (R)    270721    280721 

*2110243*  
 

Семьдесят пятая сессия 

Пункт 131 повестки дня  

Здоровье населения мира и внешняя политика 
 

 

 

  Проект резолюции, представленный Председателем Генеральной 

Ассамблеи 
 

 

  Круг ведения, способы проведения, формат и организация 

заседания высокого уровня по вопросу о всеобщем охвате 

услугами здравоохранения 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на итоги первого заседания высокого уровня по вопросу о всеоб-

щем охвате услугами здравоохранения, состоявшегося 23 сентября 2019 года, и 

подтверждая принятую на нем политическую декларацию, озаглавленную «Все-

общий охват услугами здравоохранения: совместные усилия по построению бо-

лее здорового мира» 1 , в которой была подтверждена, в частности, важност  

наращивания глобал ных усилий с цел ю обеспечит , чтобы никто не был за-

быт, и построит  более здоровый мир для всех, а также важност  активизации 

усилий по достижению к 2030 году всеобщего охвата услугами здравоохранения 

с цел ю обеспечит  здоровую жизн  и благополучие для всех на протяжении 

всей жизни, 

 напоминая, что в политической декларации было постановлено созват  в 

2023 году в Н ю-Йорке заседание высокого уровня по вопросу о всеобщем 

охвате услугами здравоохранения, с тем чтобы провести всесторонний обзор 

выполнения политической декларации 2019 года для выявления пробелов и 

определения возможных мер для их устранения в целях ускорения прогресса в 

деле обеспечения всеобщего охвата услугами здравоохранения к 2030 году; 

 признавая, что, приняв в сентябре 2015 года Повестку дня в области устой-

чивого развития на период до 2030 года2 и предусмотренные в ней цели в обла-

сти устойчивого развития, главы государств и правител ств взяли на себя сме-

лые обязател ства обеспечит  к 2030 году всеобщий охват услугами здравоохра-

нения, в том числе защиту от финансовых рисков, доступ к качественным ос-

новным медико-санитарным услугам и доступ к безопасным, эффективным, 

__________________ 

 1 Принята Генерал ной Ассамблеей в резолюции 74/2 от 10 октября 2019 года. 

 2 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/2
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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качественным и недорогим основным лекарственным средствам и вакцинам для 

всех, 

 признавая также, что, приняв Аддис-Абебскую программу действий тре-

т ей Международной конференции по финансированию развития3, главы госу-

дарств и правител ств поддержали усилия по исследованию и разработке вак-

цин и лекарственных препаратов, а также методов профилактики и лечения ин-

фекционных и неинфекционных заболеваний, в частности тех из них, которые 

оказывают несоразмерно сил ное воздействие на развивающиеся страны, 

 принимая к сведению изданный в 2020 году доклад Генерал ного секретаря 

о прогрессе, достигнутом в осуществлении политической декларации, озаглав-

ленный «Всеохватный подход к укреплению систем здравоохранения в контек-

сте всеобщего охвата услугами здравоохранения»4, 

 вновь заявляя о приверженности идеям десятилетия действий и свершений 

во имя устойчивого развития в целях полного осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года, 

 учитывая, что здоров е — это необходимое условие и одновременно ко-

нечный резул тат и показател  деятел ности по осуществлению всех трех ком-

понентов устойчивого развития (экономического, социал ного и экологиче-

ского) и что, несмотря на достигнутые успехи, по-прежнему существуют и тре-

буют неослабного внимания проблемы, касающиеся здоров я населения мира, в 

том числе связанные со значител ным неравенством и уязвимост ю внутри 

стран, регионов и групп населения и между ними, 

 выражая глубокую обеспокоенность тем, что до пандемии COVID-19 по 

мен шей мере половина населения мира не имела доступа к основным услугам 

здравоохранения и почти 100 миллионов человек ежегодно оказывалис  в ни-

щете из-за расходов на здравоохранение, оплачиваемых из собственных средств, 

и что пандемия COVID-19 создала дополнител ные трудности и обнажила уяз-

вимые места в системах здравоохранения,  

 признавая, что пандемия COVID-19 оказывает непропорционал но сил -

ное воздействие на малоимущие и наиболее уязвимые слои населения, что ска-

зывается на успехах в областях здравоохранения и развития и тем самым пре-

пятствует достижению целей в области устойчивого развития и обеспечению 

всеобщего охвата услугами здравоохранения, 

 1. постановляет, что однодневное заседание высокого уровня по во-

просу о всеобщем охвате услугами здравоохранения, которое предстоит созват  

Председателю Генерал ной Ассамблеи, состоится в Централ ных учреждениях 

Организации Объединенных Наций в Н ю-Йорке в третий ден  общих прений 

Ассамблеи на ее сем десят вос мой сессии с 10 ч 00 мин до 18 ч 00 мин и будет 

включат  вступител ную част , пленарную част  для общего обсуждения, два 

многосторонних дискуссионных форума и короткую заключител ную част ;  

 2.  постановляет также, что:  

 a) в ходе вступител ной части, которая будет проходит  с 10 ч 00 мин до 

10 ч 30 мин, с заявлениями выступят Председател  Генерал ной Ассамблеи на 

ее сем десят вос мой сессии, Генерал ный секретар , Генерал ный директор 

Всемирной организации здравоохранения, Президент Группы Всемирного 

банка, а также один из видных деятелей высокого уровня, который активно 

__________________ 

 3 Резолюция 69/313, приложение. 

 4 Документ A/75/577, изданный 5 ноября 2020 года в соответствии с пунктом 82 

политической декларации.  

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/75/577
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поддерживает дело обеспечения всеобщего охвата услугами здравоохранения и 

который будет отобран Председателем Генерал ной Ассамблеи в консул тации 

с государствами-членами с должным учетом принципа гендерного равноправия; 

 b) в ходе пленарной части, которая будет проходит  с 10 ч 30 мин до 

17 ч 30 мин, с заявлениями выступят государства-члены и наблюдатели в Гене-

рал ной Ассамблее; список ораторов будет подготовлен в соответствии с уста-

новившейся практикой Ассамблеи, а продолжител ност  этих заявлений будет 

ограничена тремя минутами для отдел ных делегаций и пят ю минутами для 

заявлений от имени группы государств;  

 c) заключител ная част , которая будет проходит  с 17 ч 30 мин до 

18 ч 00 мин, будет включат  резюме обсуждений по итогам многосторонних 

дискуссионных форумов и заключител ные замечания Председателя Генерал -

ной Ассамблеи;  

 3. постановляет далее, что порядок проведения двух многосторонних 

дискуссионных форумов будет следующим:  

 a) два многосторонних дискуссионных форума будут проводит ся па-

раллел но с пленарной част ю: один — с 11 ч 00 мин до 13 ч 00 мин, а другой — 

с 15 ч 00 мин до 17 ч 00 мин;  

 b) сопредседателями каждого многостороннего дискуссионного форума 

будут два представителя — один из развитой страны и один из развивающейся 

страны; они будут назначены Председателем Генерал ной Ассамблеи из числа 

глав государств или правител ств, участвующих в заседании высокого уровня, в 

консул тации с государствами-членами с учетом принципа гендерного равно-

правия, уровня развития и географической представленности; 

 c) темы многосторонних дискуссионных форумов будут определены с 

учетом направленности и итогов других предшествующих процессов и инициа-

тив в области здравоохранения, а также интерактивных слушаний с участием 

многих заинтересованных сторон в целях обеспечения получения наиболее эф-

фективных и полезных резул татов и достижения возможных контрол ных по-

казателей и обмена опытом и извлеченными уроками для устранения остаю-

щихся пробелов в осуществлении;  

 d) Председател  Генерал ной Ассамблеи может предложит  парламен-

тариям, представителям местных органов управления, руководителям или стар-

шим представителям соответствующих учреждений Организации Объединен-

ных Наций, включая Всемирную организацию здравоохранения и Всемирный 

банк, партнерам по процессу развития, представителям гражданского общества, 

частного сектора, научных кругов и медицинских ассоциаций, лидерам корен-

ных народов и представителям организаций в поддержку инвалидов и общин-

ных организаций выступит  в ходе дискуссионных форумов, принимая во вни-

мание принцип гендерного равноправия, уровен  развития, географическую 

представленност  и степен  представленности молодежи и пожилых людей;  

 4. постановляет, что на заседании высокого уровня будет принята чет-

кая и ориентированная на конкретные действия политическая декларация, кото-

рая будет заранее согласована на основе консенсуса в ходе межправител ствен-

ных переговоров и будет представлена Председателем Генерал ной Ассамблеи 

для принятия Ассамблеей; 

 5. просит Председателя Генерал ной Ассамблеи при поддержке Все-

мирной организации здравоохранения и других соответствующих партнеров ор-

ганизоват  до конца июня 2023 года интерактивные слушания с участием мно-

гих заинтересованных сторон и председател ствоват  на этих слушаниях при 
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активном участии соответствующих старших представителей государств-чле-

нов, наблюдателей в Генерал ной Ассамблее, парламентариев, представителей 

местных органов управления, соответствующих учреждений Организации Объ-

единенных Наций, неправител ственных организаций, имеющих консул татив-

ный статус при Экономическом и Социал ном Совете, приглашенных организа-

ций гражданского общества, благотворител ных фондов, научных кругов, меди-

цинских ассоциаций, частного сектора и представителей более широких слоев 

общества, при обеспечении участия и учета мнений женщин, детей, молодежи 

и лидеров коренных народов, в рамках процесса подготовки к заседанию высо-

кого уровня и просит также Председателя подготовит  резюме слушаний до 

начала заседания высокого уровня; 

 6. призывает все государства-члены принят  участие в заседании высо-

кого уровня, включая многосторонние дискуссионные форумы, на максимал но 

высоком, по возможности, уровне, предпочтител но на уровне глав государств 

и правител ств, и предлагает всем наблюдателям в Генерал ной Ассамблее быт  

представленными на максимал но высоком, по возможности, уровне; 

 7. предлагает системе Организации Объединенных Наций, в том числе 

фондам, программам и специализированным учреждениям, включая Всемир-

ную организацию здравоохранения, регионал ные комиссии и соответствующих 

посланников Генерал ного секретаря, принят  участие в заседании высокого 

уровня, сообразно обстоятел ствам, и настоятел но призывает их рассмотрет  

соответствующие инициативы, такие как Международное партнерство в области 

здравоохранения в интересах всеобщего охвата населения медико-санитарными 

услугами к 2030 году, в поддержку процесса подготовки и проведения этого за-

седания, особенно в том, что касается обмена знаниями и передовым опытом, 

информацией о возникших проблемах и извлеченными уроками;  

 8. предлагает Межпарламентскому союзу внести вклад в проведение за-

седания высокого уровня;  

 9. предлагает неправител ственным организациям, имеющим консул -

тативный статус при Экономическом и Социал ном Совете и обладающим соот-

ветствующим опытом, зарегистрироват ся в Секретариате для участия в заседа-

нии высокого уровня, многосторонних дискуссионных форумах и интерактив-

ных слушаниях с участием многих заинтересованных сторон;  

 10. просит Председателя Генерал ной Ассамблеи составит  список пред-

ставителей других соответствующих неправител ственных организаций, орга-

низаций гражданского общества, научных учреждений и частного сектора, ко-

торые могут принят  участие в заседании высокого уровня, включая проводи-

мые в его рамках дискуссионные форумы, с учетом принципов транспарентно-

сти и справедливого географического представител ства и при должном учете 

требования гендерного паритета, представит  предлагаемый список на рассмот-

рение государств-членов на основе принципа отсутствия возражений5 и довести 

этот список до сведения Ассамблеи для принятия Ассамблеей окончател ного 

решения по вопросу об участии в заседании высокого уровня; 

 11. просит Секретариат оказат  помощ  Председателю Генерал ной Ас-

самблеи, при поддержке других соответствующих подразделений системы 

__________________ 

 5 В список будут включены имена и фамилии как предлагаемых, так и утвержденных 

участников. Общие основания для любых возражений, в случае получения 

соответствующего запроса от одного или нескол ких государств — членов Организации 

Объединенных Наций или государств — членов специализированных учреждений, будут 

доводит ся до сведения Канцелярии Председателя Генерал ной Ассамблеи и 

запрашивающей стороны.  
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Организации Объединенных Наций, в зависимости от обстоятел ств, особенно 

Всемирной организации здравоохранения, в составлении списка, упомянутого в 

пункте 10 выше, путем отбора и оценки заявок на предмет соответствия требо-

ваниям для участия в заседании высокого уровня;  

 12. предлагает представителям гражданского общества, неправител -

ственных организаций, частного сектора и научных кругов, партнерам по про-

цессу развития и представителям других соответствующих инициатив внести 

существенный вклад в этот процесс, среди прочего, с точки зрения повышения 

осведомленности о важном значении всеобщего охвата услугами здравоохране-

ния и его роли в достижении целей в области устойчивого развития;  

 13. рекомендует государствам-членам рассмотрет  возможност  включе-

ния в свои национал ные делегации министров из всех соответствующих мини-

стерств, сообразно обстоятел ствам, а также представителей других структур, в 

частности парламентариев, мэров и губернаторов, представителей гражданского 

общества, в том числе неправител ственных организаций, лидеров коренных 

народов, представителей общинных организаций и религиозных организаций, 

научных кругов, благотворител ных фондов, частного сектора и сетей обеспе-

чения всеобщего охвата услугами здравоохранения, с должным учетом прин-

ципа гендерного равноправия;  

 14. постановляет, что работа заседания высокого уровня и слушания с 

участием многих заинтересованных сторон будут транслироват ся в сети Ин-

тернет, и призывает Председателя Генерал ной Ассамблеи, Генерал ного секре-

таря и Генерал ного директора Всемирной организации здравоохранения обес-

печиват  максимал ное освещение работы заседания высокого уровня с испол -

зованием всех соответствующих медийных платформ и информационно-комму-

никационных технологий; 

 15. просит Председателя Генерал ной Ассамблеи на ее сем десят сед -

мой сессии на основе активных консул таций с государствами-членами оконча-

тел но определит  порядок проведения заседания высокого уровня, в том числе 

определит  общую тему заседания высокого уровня и темы многосторонних 

дискуссионных форумов в соответствии с пунктом 3 с) настоящей резолюции. 

 


